


The inner court of the Transfiguration of Christ the Saviour Stavropigian Monastery in Solovets.  The cathedral (on the right), which constitutes the principal part of
the monastery complex, was built in 1558-1567 under the tenure of Hegumen Fylyp Kolychev, with Ihnatii Savka of Novgorod, as architect.  The monastery served as 
a camp for political prisoners in the 1930s on the archipelago that has come to be known as “one of the cruelest concentration camps of the era of Communist rule.”

Sandarmokh, referred to in NKVD files
as “the habitual site for executions,” was
first opened for visitation in 1997. The
first “Days of Remembrance” were held
that year at Sandarmokh and the Solovets
Islands at the initiative of the St.
Petersburg Memorial Society.

* * *

Nadia Svitlychna is a philologist, for-
mer political prisoner and human-rights
activist and member of the External
Representation of the Helsinki Group.
Upon renouncing her Soviet citizenship,
she was finally granted permission to
emigrate to the United States in 1978.
Ms. Svitlychna undertook a trip or, more
properly, a pilgrimage this past summer
to Sandarmokh and the Solovets Islands
as part of a group that set out from Kyiv
to take part in the Days of Remembrance
for the victims of political terror and
repression of the Stalin era.

Since coming to the United States in
1978, Ms. Svitlychna has worked for the
Ukrainian service of Radio Liberty until
her retirement and also as editor-in-chief
of Vira (Faith), a quarterly publication of
the United Ukrainian Orthodox
Sisterhoods based in New Jersey.

Ms. Svitlychna gave an illustrated
presentation about her journey at the
New York-based Ukrainian Academy of
Arts and Sciences in the U.S. on
November 2; an account of her journey
appeared in Vira (No. 4, 2003). 

Ms. Svitlychna’s account for The
Weekly follows, in translation by Ika
Casanova.

by Nadia Svitlychna

A 10-day bus trip to the far north, organ-
ized by the Our Ukraine political bloc was
undertaken on the morning of August 2
from the Podil district in Kyiv’s city center
by a diverse group of people who came
together, setting out on a journey to com-
memorate the victims of Communist terror
and political repression. Among those
assembled were the Rev. Valerii Kopiika of
the Ukrainian Autocephalous Orthodox
Church and the Rev. Volodymyr Cherpak
of the Ukrainian Orthodox Church – Kyiv
Patriarchate, who concelebrated a moleben
service at the Church of St. Mary the
Protectress, asking for God’s blessing on
the participants of the journey.

The group comprised members of the
Vasyl Stus Ukrainian Memorial Society,
several journalists, six people whose

forebears perished in the Gulag (the
Russian acronym for Glavnoe Upravlenie
Lagerei, or main camp administration),
an Orthodox priest, a film director, as
well as several students – in all, not more
than 50 people. I was the only Ukrainian
on the trip from abroad; last year,
Beniamin Trokhymenko, who resides in
the United States, undertook the trip
upon learning in 1998 that his father, the
noted philologist Mykola Trokhymenko,
was executed at Sandarmokh.

It fell to Vasyl Ovsienko, former polit-
ical prisoner and recipient of the Vasyl
Stus Award, as a veteran of Solovets
trips, to organize as well as bring some
kind of order to the disparate group,
which varied in age as well as interests,
and needless to say, in terms of personali-
ties.

Heeding Mr. Ovsienko’s instructions and
advice, we took with us, apart from person-
al belongings and necessities, the follow-
ing: a national flag of Ukraine, a flag of the
Our Ukraine party, as well as smaller flags,
icons, candles, bread, boughs of guelder
rose, or “kalyna” (used in parts of Ukraine
as a national symbol) and earth from the
gravesites of the more recent victims of
political repression who have been laid to
rest in Kyiv’s Baikove Cemetery. We also
took with us publications pertaining to this
particular stage of Ukrainian history, as
well as the latest publication of Memorial
to present to the Ukrainian community of
Karelia and for the museums of the region.

The aim of our journey was to take part
in the Days of Remembrance for the vic-
tims of Stalin’s terror and political repres-
sion. The Days of Remembrance came into
being on the initiative of the St. Petersburg
Memorial Society. They are held annually
on August 5 at Sandarmokh and on August
7 on Solovets.

The very name “Solovets” (or
“Solovky” as the archipelago is commonly
referred to in Ukrainian) has been indelibly
ingrained in the general consciousness, not
only of Ukrainians but of all the peoples of
the former Soviet republics, as being syn-
onymous with imprisonment and the ruth-
lessness of the Stalinist system.

It was only six years ago – thanks to the
efforts of the late Benyamin Yofe, head of
the St. Petersburg Memorial (after whom
the chapter is now named) and Yuri
Dmytriev, president of the Socio-Juridical
Academy for the Defense of the Republic
of Karelia – that light was shed on what
happened at the Sandarmokh woods near

Medvezhiegorsk in Karelia. Their investi-
gations have served to fill in one of the
blackest of the so-called “blank pages” of
recent history – the uncovering of over
9,000 victims of mass executions whose
remains were found in 150 mass graves.
Among the victims were 1,111 Solovets
internees who were transported from the
island in 1937 whose fate had remained
unkown for decades.

Having access to documents of the St.
Petersburg KGB archives, the St.
Petersburg Memorial was able to procure
lists of the Solovets internees who were
executed at Sandarmokh. Among the exe-
cuted were some 300 Ukrainians.

With access to original documents and
previously restricted materials, a three-vol-
ume scholarly documentary publication
titled “Ostannia Adresa. Do 60-Richchia
Solovetskoyi Trahedii” (The Last Address:
On the 60th Anniversary of the Tragedy on
the Solovets Islands), came out in Kyiv in
1997-1999.

Subsequently, a series of documentary
films was produced, but these films are rela-
tively seldom screened in Ukraine due to
generally unsupportive government policies.

Then again, it is difficult to account for
the apparent indifference on the part of the
Ukrainian diaspora to the appearance of
these documents.

Among other publications that have
come out since “The Last Address” are
such works as “Ukrainski Solovky,” an
overview co-authored by Dmytro
Viedienev and Serhii Shevchenko, which
was published in Kyiv in 2001, and
“Rubaly Lis…” (They Were Cutting Down
the Forest…) a memoir by Larysa
Krushelnytska, which came out in Lviv in
2001; the title is a reference to a novel by
the author’s grandfather titled “Rubayut
Lis” (They are Cutting Down the Forest). 

In continuing with my account of this
year’s expedition to Sandarmokh and the
Solovets Islands, I will limit myself to
the Days of Remembrance, and any rele-
vant background information. I will not
dwell on the first three days of our trip,
apart from noting that this part of the
journey entailed stops in St. Petersburg
and Petrozavodsk, as well as meetings at the
Consulate General of Ukraine and with the
Ukrainian community in Karelia, the latter
as represented by the Kalyna Ukrainian
Association.

We started our trip on the morning of
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The Solovets Islands – a group of
islands in the White Sea that are part of
the Arkhangelsk oblast in northwestern
Russia – consist of three large islands:
Solovets, Bolshoi Muksalma, and Anzersky,
as well as several smaller ones.

The archipelago, defined by an inordi-
nate beauty and variety of landscapes
has, unfortunately, another association,
albeit one not widely known — as a for-
mer penal colony dating back to tsarist
times and, more recently, as “one of the
cruelest concentration camps of the era
of Communist rule.”1

Subsequent to the breakdown of the
Soviet Union in 1991 and the emergence of
the new independent states, a degree of
access to original documents of the Soviet
secret police and to previously restricted
materials became possible, providing new
revelations about Stalin’s crimes and the
political terror of the early 1930s.

Accordingly, the circumstances behind
the mass killings of 1,111 Solovets
internees – including some 300 members of
the Ukrainian intelligentsia, who were
transported under prison convoy from the
main island in 1937 – was finally ascer-
tained, six decades later, in 1997. 

A three-volume scholarly documentary
publication titled “Ostannia adresa. Do
60-richchia solovetskoi trahedii” (The Last
Address. Toward the 60th Anniversary of
the Tragedy on the Solovets Islands), that
came out in Kyiv in 1997-1999, contains
details of the executions of the prisoners at
the Sandarmokh woods, some 19 kilome-
ters outside of Medvezhiegorsk in Karelia.

A pilgrimage to Sandarmokh and the Solovets Islands

(Continued on page 15)

1 Dr. Yuri Shapoval, leading authority on
the history of Communist rule in Ukraine and
head of the Center for Historical and Political
Studies at the Institute of Political and
Ethnonational Studies at the National
Academy of Sciences of Ukraine in Kyiv, in a
lecture delivered in July 2001 on the invitation
of the Canadian Institute of Ukrainian Studies
at the University of Alberta in Edmonton.

Vladyslav Charuta

Dr. Shapoval is the author and co-
author of many publications based on
archival documents of the Soviet secret
police known successively as the Cheka,
GPU, NKVD and KGB, as well as other
Communist Party organs. He is co-
author, with V. Prystaiko and V.
Zolotariov, of the book “ChK-GPU-
NKVD v Ukraine: Osoby, Fakty,
Dokumenty” (The Cheka-GPU-NKVD
in Ukraine: Personalities, Facts,
Documents), which came out in 1997.



August 5. Upon arriving in Medvezhiegorsk,
we were struck by the beauty of the Karelian
landscape – the majesty of Lake Onezk, the
Kivach Waterfall on the Suna River, the rich-
ness of vegetation, the rugged rock forma-
tions.

At 11 a.m., we set out for the
Sandarmokh woods, traveling along a 19-
kilometer stretch of road, heading in the
direction of Povenets. The buses dropped us
off at the entrance to the woods-cemetery. 

Upon approaching the site, the first thing
one sees is a boulder with a bas-relief and
the inscription – “Do Not Kill One Another.”
A little further, there is a rock from Solovets,
with an affixed plate which states that 1,111
people who were held as prisoners in
Solovets were executed at this site in 1937
on October 27 and November 1, 2, 3 and 4.

The reason that August 5 has been desig-
nated as a Day of Remembrance at
Sandarmokh has the following explanation.
On July 2, 1937, the Central Committee of
the All-Union Communist Party (of bolshe-
viks) (CC AUCP[b]) passed a resolution
concerning “anti-Soviet elements” which,
in effect, served as the doctrinal basis for
the Great Terror. 

The resolution required all CP secre-
taries on the oblast, regional [krai] and
republic levels, as well state security agents
at the NKVD to organize, within five days,
special troikas that were to come up with
quotas designating the number of people
who were to be executed or sent into exile. 

This nefarious resolution was enacted on
August 5, 1937, in accordance with Order
No. 00447. The operation was to be in
effect for four months. In actual fact, the
operation continued through November 15,
1937, in accordance with a decision taken
by the CC AUCP(b). The implementation
of said resolution constituted the most mas-
sive purge carried out by the Kremlin lead-
ership in the history of the Soviet Union. 

The work of the troikas encompassed all
sectors of the population: the kurkuls, or
rich peasants, so-called “criminals,” “count-
er-revolutionaries” of various hues, “guerril-
la/resistance fighters,” “tserkovnyky” (reli-
gious believers), “spies,” “Trotskyites,”
“dyversanty” (subverters), “shkidnyky”
(those who disturb public order from the
system’s point of view) and “bourgeois
nationalists” – among the latter, the
Ukrainian intelligentsia which, according to
Stalin, “did not deserve to be trusted.” 

The quotas were set according to two
categories: Category I – execution;
Category II – imprisonment; the ratio of
executions to imprisonment was 3 to 1.

Reports of over-fulfilling the quotas start-
ed coming in from the “lower echelons,”
fostering, in turn, a sense of competition
endemic to the socialist order, soon to be
followed by requests to increase the quotas,
especially with regard to Category I.

Thus, Israel Leplevsky, a People’s
Commissar at the Ministry of Internal
Affairs of the Ukrainian Soviet Socialist
Republic, called for an increase in quotas
on three occasions, and the newly appoint-
ed People’s Commissar Aleksandr
Uspensky, submitted two such requests.
Moscow did not disappoint them.

In the course of 15 months of this cam-
paign – with no due process (i.e., without
legal investigation, defense or trial), and,
for the most part, in the absence of the
accused – 681,692 death sentences were
issued on the basis of the lists drawn up. 

The sentences were carried out immedi-
ately – in the spirit of Lenin’s exhortation
to be exemplary in one’s ruthlessness, to
shoot without any idiotic muddling or lack
of resolve. 

With the passage of the aforementioned
resolution, purges were also conducted in
the concentration camps. Thus, the head of
the special-regimen camp in Solovets
(Russian acronym, SLON, subsequently,

STON), a man by the name of Eichman,
received an order to draw up a list for exe-
cuting 1,850 prisoners. Included in the lists
were the 1,111 Solovets internees whose
names have become known today.

An NKVD captain by the name of
Mykhail Matveyev almost single-handedly
shot the prisoners using a pistol at the
Sandarmokh woods during a span of five
days. After the first day of this slaughter,
which took place on October 27, 1973, the
executions had to be postponed until
November 1 due to an ambush on the con-
voy by the sentenced prisoners in an
attempt to escape.

The transport of subsequent groups of
prisoners from the transit prison to the final
destination, the so-called “final address,”
i.e., place of execution in southern Karelia,
was perfected soon enough: henceforth, the
prisoners were stripped to their underwear
and bound in pairs.

Capt. Matveyev (born in 1892) lived to a
ripe old age. Initially, he was given official
recognition for his part in the executions
during the 20th anniversary celebrations of
the October Revolution; later, he was sen-
tenced on criminal charges, without possi-
bility of rehabilitation. He lived until the
age of 81 and died a natural death.

For the Solovets contingent of
internees, the previously mentioned
Eichman selected members of the intelli-
gentsia of practically all the nationalities
that comprised the USSR. Among the
imprisoned were some 300 Ukrainians.
Their numbers included such prominent
figures as the neoclassicist poet and critic
Mykola Zerov; the founder and director
of the famed Berezil Theater Les Kurbas;
playwright Mykola Kulish; the historians
Matvii Yavorsky and Serhii Hrushevsky
(the latter, the brother of Mykhailo
Hrushevsky), Minister of Education of
the Ukrainian National Republic Anton
Krushelnytsky and his sons, Ostap and
Bohdan (other members of the family
perished in other camps); writer and crit-
ic Hryhorii Epik; the writers Oleksa
Blyzko, Valerian Pidmohylnyi, Valerian
Polischuk, Mykhailo Semenko, Oleksa
Slisarenko, Marko Voronyi, Mykhailo
Yalovyi; (the writer Yevhen Pluzhnyk,
one of the finest Ukrainian poets of the
1920s, did not live to be executed; he
died of tuberculosis in a prison hospital);
and Catholic priests, among them, the
Rev. P. Weigel, who was sent by the
Vatican to assess the persecution of
believers in the USSR.

* * *

For this year’s observances of the Days
of Remembrance, which are held under the
aegis of the St. Petersburg Memorial, peo-
ple arrived from a variety of places, among
them, Finland, Poland, Russia, Belarus and
Great Britain as well as from various parts
of Karelia. The Ukrainian contingent was
the most numerous, but, unfortunately,
without any official representation. Even
those Ukrainian national deputies to the
Verkhovna Rada who had signed up for the
trip, did not show up. So, our group was a
bit discomfited when listening to such rep-
resentatives as the general consul of
Poland, a deputy of the Russian Duma, and
government representatives of Finland.

Serving as spokesmen for our group
were Mr. Ovsienko, Valentyna
Bovsunivska and Stanislav Volkov – the
latter two, descendants of the victims of
the Great Terror who perished in
Solovets. As part of the commemoration,
Antonina Lystopad from Krasnodon read
her poem, titled “Solovetskyi Rekviem”
(The Solovets Requiem). The Rev.
Volodymyr Cherpak of the Ukrainian
Orthodox Church–Kyiv Patriarchate said
a panakhyda (memorial service) at the
site of the wooden cross, the work of
Mykola Malyshko, which was brought to
Sandarmokh in 1997 by the Ukrainian lit-
erary critic and former Soviet political

prisoner Yevhen Sverstiuk. Subsequently,
two additional panakhyda services were
said on the main island of Solovets.

The pilgrimage to the at once hallowed
and damned Solovets archipelago
deserves a separate retelling. I will limit
myself to relating what created the
strongest impression. Foremost was an
unfathomably overwhelming sense of
contrast – a most jarring dissonance occa-
sioned by, on the one hand, the visible
traces of the former “vale of suffering and
despair,” and, on the other, the richness
and beauty of the natural landscape –
reinforced, in turn, by the inordinate
beauty of such architectural landmarks as
the 16th century monastery of the
Stavropigian Order and its monumental
towers, which during the 1930s had
served as a camp for political prisoners;
and the Church of the Ascension on
Siekirnaya Hill, illuminated by the
Solovets lighthouse, which formerly
served as a place for solitary confinement.

The iconostases, where the “parashas,”
or toilet buckets, were customarily placed,
have already been restored. The writings
and markings on the church walls have
been, for the most part, removed and paint-
ed over, although occasionally one can still
discern the names of prisoners on some of
the walls. And, there is still a peephole in
the dilapidated doors of a now once-again
active church.

Another very strong impression was
made during a visit to the prison cell of the
last kish (central administrative body of the
Zaporozhian Sich) otaman of the
Zaporozhian Sitch, Petro Kalnyshevsky
(1765-1775) – the first “Ukrainianizer” of
Solovets. Russian Empress Catherine II,
having ordered the abolition of the
Zaporozhian Host (1775), had
Kalnyshevsky imprisoned in a cell beneath
the tower of the Solovets kremlin, or
fortress, from which he was freed 25 years
later by decree of Tsar Alexander I. After his
release, Kalnyshevsky became a monk at
the age of 110; he died two years later, on
October 30, 1803, on the island of Solovets.

Although access to Kalnyshevsky’s
cell is off limits to laymen, a number of
people from our group were able to gain
access to this sacred site for Ukrainians.
We adorned the cell with branches of
guelder rose, lit the candles we had
brought, set out the bread and said a
prayer to the singing of the Kyiv kobzar
(bard) Taras Kompanychenko and,
among others, Iryna Atamaniuk, Ivan
Kushnir and Oles Obertas.

It is worth noting that among this
year’s group of travelers to Solovets was
a substantial number of young people,
including some 10 journalists. Again, this
is a topic for a separate account.

Upon our return to Ukraine, small
conifers from the Solovets Island were
transplanted in Kyiv’s Baikove Cemetery
at the gravesites of the most recent
Ukrainian political dissidents and prison-
ers (associated with the human-rights
movement in the mid-1960s through the
1980s): Yurii Lytvyn (1934-1984), partic-
ipant in the Ukrainian nationalist move-
ment and active in the production of
samvydav literature and poetry; teacher
and founding member of the Ukrainian
Helsinki Group Oleksa Tykhyi (1927-
1984); a leading poet of the ’60s genera-
tion and literary critic Vasyl Stus (1938-
1985); and noted literary critic Ivan
Svitlychny (1929-1992). Also placed at
the cemetery was earth from the symbol-
ic resting places of Kish Otaman Petro
Kalnyshevsky (1690-1803) and the writer
Yevhen Pluzhnyk (1898-1936), and
stones from the sites of execution in
Solovets and Sandarmokh.

Recently, an unofficial association
called Ukrainski Solovky (Ukrainian
Solovets) was founded in Ukraine, with
Mr. Ovsienko as general coordinator for
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The following information is
from the entry for Solovets Islands
in the Encyclopedia of Ukraine.

A penal colony in the White Sea,
Arkhangelsk Oblast … the islands
are largely covered with forest and
many lakes and swamps; the climate
is cold and damp.

A major outpost of Russian
monastic life in the far north by the
end of the 16th century and later, a
site for a strategic fortress, the
islands were used by the tsars as a
prison or place of banishment for
political and religious offenders until
1903, but there were seldom more
than a few dozen prisoners at one
time. 

Among Ukrainians to have been
interned there in the 18th century
were … some of Hetman Ivan
Mazepa’s supporters after 1709;
Archimandrite H. Odorsky and
Protopriest I. Rohachevsky (1712);
Petro Kalnyshevsky, the last kish
otaman of the New Sich (1776-
1801); and Yu. Andruzky, a member
of the Cyril and Methodius
Brotherhood (1850-1854). 

Most of the monks evacuated the
islands after the Russian Revolution,
and in 1923 the Bolsheviks estab-
lished the Solovets Special-Purpose
Camp there, modeled on prisoner-of-
war camps. Later it became part of
the Northern Special-Purpose Camp
Complex, and still later, Section
Eight of the White Sea-Baltic Camp
Complex. In 1937 the camp on the
Solovets Islands was renamed the
Solovets Special Purpose Prison of
the Main Administration of State
Security of the USSR.

For most of the 1920s the regime
in the camp was relatively mild, and
the number of prisoners relatively
small. With the onset of the Stalinist
terror, however, the Solovets Islands
were packed with prisoners living in
severe conditions, subjected to cold,
hunger, punishment cells and beat-
ings. In 1931-1933 many prisoners
were sent to work on the White Sea
Canal. 

Late in 1938 the prisoners were
transferred from the Solovets Islands
to other camps, and the islands
became a naval base.

Ukrainians in the camp in the
mid-1920s were primarily
Petliurists, anti-bolshvik insurgents,
and clergymen. During dekulakiza-
tion and collectivization in 1928-
1933 masses of Ukrainian peasants
were exiled to the islands; among
them were 325 peasants arrested for
cannibalism during the man-made
famine of 1932-1933. Arrests in the
early 1930s, following the trial of the
Union for the Liberation of Ukraine,
brought much of the non-
Communist Ukrainian intellectual
elite to the camp, as well as thou-
sands of activists of the Ukrainian
Autocephalous Orthodox Church. In
1933 Ukrainian Communists also
began to fill the camps.

From 1924 until 1930 (perhaps
longer) the Solovets camp had its
own journal, Solovetskie Ostrova.
After conditions in the Solovets
camp became known in the West,
the Soviets released a propaganda
film, “Solovki,” which did not pres-
ent a true account of life in the prison
camp.

(Continued on page 17)

Solovets Islands:
pertinent data

(Continued from page 14)

A pilgrimage...



artist’s work was featured at such venues
as the Videoformes International
Exhibition of Art in Clermont-Ferrand,
France; the Ukrainian National Museum
in Evanston, Ill.; and the American
Tapestry Biennial 4, in Chicago.

Among Ms. Kuchma’s photography
projects are the documentation of a major
project involving work on the decorative
elements in the newly constructed Ss.
Volodymyr and Olha Ukrainian Catholic
Church; the photographic series
“Celebrations,” a revisiting of the ancient
rituals still celebrated in the Ukrainian
Church, such as the Blessing of the Fruit
and the Ice Cross (the latter, as part of
Yordan, or the Feast of the Epiphany),
and over 140 black and white portraits as
part of a collaborative project with Irene
Antonovych, titled the “Generations
Project,” which documents the oral histo-
ries of the older generation still living in
Chicago’ s Ukrainian Village.
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and Canada took time out of their busy
schedules to visit an art exhibit in Kyiv’s
Ukrainian Home, titled “To the Dead, and
the Living and the Unborn,” on Friday
evening, November 21. The exhibit fea-
tured over 100 works of art related to the
political famines in Ukraine in 1921-
1922 and 1932-1933. It was collected by
E. Morgan Williams, a senior adviser to
the U.S.-Ukraine Foundation, who has no
blood connection to Ukraine, but over the
past decade has become a loyal friend
and passionate supporter of Ukrainian
culture and history.

It is stimulating to see Dr. James Mace,
who has spent more than 20 years research-
ing collectivization in the 1930s, continue
promoting the cause of recognizing the
Famine as genocide against the Ukrainian
people by the Communist regime. Dr.
Mace, who also has no Ukrainian blood,
but is now married to a Ukrainian poet and
scholar, lives and works in Ukraine, inspir-
ing students to look into Ukraine’s past.

It is refreshing to see Fulbright schol-
ars, such as Natalia Feduschak, guest-
lecture to journalism students at Kyiv
State University, raising awareness about
the Famine of 1932-1933. Her second-
year university students will be reading
books about the Famine and finding sur-
vivors to talk to about what happened in
Ukraine in the year that the United States
recognized the Soviet Union.

And, it is encouraging that the Ukrainian
diaspora is still going strong with its public
awareness campaign in the West; the dias-
pora can still get people out to commemo-
rate and honor a cause we should never for-
get.  And although it is disappointing that
Walter Duranty’s Pulitzer Prize was not
revoked, the effort was valiant and we
should be proud of that campaign and the
fruits it bore: a greater awareness of the
Famine-Genocide and its deniers.

Seventy years after this crime against
humanity and in the 13th year of
Ukrainian independence, Ukrainians are
only beginning to learn the truth about
this horrific crime.

Questions arise: who is responsible
for making the truth known? Who will
tell Ukrainians what really happened in
1932-1933? Who will provide them with
the facts? And who will teach them about
their past so it is not repeated?

In five years Ukrainians will com-
memorate the 75th anniversary of the
Great Famine. It is my hope that in
Ukraine 10 million people will come out
to light a candle to honor every innocent
victim who died in this genocide. But
that all depends on Ukraine’s political
will and commitment to its history.

WANT IMPACT?
Run your advertisement here, 

in The Ukrainian Weekly’s 
CLASSIFIEDS section.

(Continued from page 7)
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organized expeditions-pilgrimages to
Sandarmokh and the Solovets Islands.

Interested individuals, including any
Ukrainians from the diaspora, may con-
tact the association at the following
address, c/o Vasyl Ovsienko, vul.
Kikvidze 30, kv. 60, Kyiv, 01103,
Ukraine; telephone, 011-380-44-295-12-
11.

One can only hope that by August 5 of
next year, there will already be a
Ukrainian chapel standing in

Sandarmokh, as designed by the young
Ukrainian architect Ivan Kushnir of
Kyiv. (Financial support for the project
has been pledged by Our Ukraine; the
Kalyna Cultural Association of Karelia,
which is headed by Laryssa
Skrypnykova, has taken upon itself to
overseeing the upkeep of the grounds.)

The black-and-white granite rock
which was brought back from Solovets
as a memento for Viktor Yushchenko, the
head of the Our Ukraine political bloc,
will serve as a reminder of this commit-
ment – especially, the three symbolic nat-
ural red spots that the stone bears.

THE UKRAINIAN WEEKLY      SUNDAY, DECEMBER 14, 2003 17No. 50

Ñ¥ÎËÏÓÒfl ÒÛÏÌÓ˛ ‚¥ÒÚÍÓ˛ Á ¥‰ÌËÏË, ÔËflÚÂÎflÏË, ‰ÛÁflÏË
Ú‡ ÁÌ‡ÈÓÏËÏË, ˘Ó Û ‚¥‚ÚÓÓÍ, 2 „Û‰Ìfl 2003 . ÛÔÓÍÓª‚Òfl

‚ ÅÓÁ¥ Û î¥Îfl‰ÂÎ¸Ù¥ª, è‡. Ì‡ 76-ÏÛ Óˆ¥ ÊËÚÚfl Ì‡¯
Ì‡È‰ÓÓÊ˜ËÈ åìÜ, ÅÄíúäé, ÑßÑé Ú‡ ÅêÄí

·Î. Ô.

èÓÙ. åàêéëãÄÇ ãÄÅìçúäÄ
Equitus O.S.G.M.

Ì‡. 23 ·ÂÂÁÌfl 1927 ÓÍÛ ‚ ÒÂÎ¥ äÓÚ¥‚, 
ÅÂÂÊ‡ÌÒ¸ÍËÈ ‡ÈÓÌ, íÂÌÓÔ¥Î¸Ò¸Í‡ Ó·Î‡ÒÚ¸.

ÉÓÂÏ ÔË·ËÚ¥:
‰ÛÊËÌ‡ – ßÇÄççÄ ëåÄóàãé Á Ó‰ËÌÓ˛
ÒËÌË – éãÖäëßâ Á ‰ÛÊËÌÓ˛ ãûÅéû ¥ ÒËÌ‡ÏË 

åÄíß∏å ¥ ÄçÑêß∏å
– ßããü Á ‰ÛÊËÌÓ˛ éãÖçäéû

‰Ó˜Í‡ – ßêàçÄ Á ‰Ó˜ÍÓ˛ çßçéû
ÒÂÒÚ‡ – åÄêìëü Á Ó‰ËÌÓ˛
·ÎËÊ˜‡ Ú‡ ‰‡Î¸¯‡ ¥‰Ìfl ‚  ìÍ‡ªÌ¥ È áëÄ.

èÓ ¥ÌÙÓÏ‡ˆ¥ª ‚ ÒÔ‡‚¥ ÔÓıÓÓÌÌËı ‚¥‰Ô‡‚ ÔÓÒËÏÓ Á‚ÂÚ‡ÚËÒfl ‰Ó:
Nasevich Funeral Home, 109 East Tabor Rd., Philadelphia, PA 19120-3018,
Ph.: (215) 329-1844.

––––––––––––––––––––

á‡Ï¥ÒÚ¸ Í‚¥Ú¥‚ Ì‡ ÏÓ„ËÎÛ ·Î. Ô. åËÓÒÎ‡‚‡, ÏÓÊÌ‡ ÒÍÎ‡‰‡ÚË ÔÓÊÂÚ‚Ë Ì‡: 
·Û‰Ó‚Û è‡Ú¥fl¯Ó„Ó ëÓ·ÓÛ ‚ äËπ‚¥, ìÍ‡ªÌÒ¸ÍÛ ÅÓ„ÓÒÎÓ‚Ò¸ÍÛ ÄÍ‡‰ÂÏ¥˛

Û ã¸‚Ó‚¥, îÓÌ‰ ∏‰Ì¥ÒÚ¸ èÎ‡ÒÚÛ, îÓÌ‰ ä‡ÚÂ‰Ë ìÍ‡ªÌÓÁÌ‡‚ÒÚ‚‡ –
ìÍ‡ªÌÒ¸Í¥ ëÚÛ‰¥ª ÔË äÓÎ˛Ï·¥ÈÒ¸ÍÓÏÛ ìÌ¥‚ÂÒËÚÂÚ¥ 

‚ ç˛-âÓÍÛ, û‚¥ÎÂÈÌËÈ îÓÌ‰ ìÍ‡ªÌÒ¸ÍÓ„Ó Ç¥Î¸ÌÓ„Ó ìÌ¥‚ÂÒËÚÂÚÛ,
ÇË‰‡‚ÌË˜ËÈ îÓÌ‰ ìèÄ ÒÔÓÏËÌ¥‚ ·Î. Ô. å‡¥ª ã‡·ÛÌ¸ÍË, ìÍ‡ªÌÒ¸ÍËÈ

åÛÁÂÈ ‚ ç˛-âÓÍÛ ‡·Ó Ì‡ ¥Ì¯¥ ‰Ó·Ó‰¥ÈÌ¥ ˆ¥Î¥.

ÉÎË·ÓÍÓ ÒÛÏÛπÏÓ ‡ÁÓÏ Á Ó‰ËÌÓ˛, ‰ÛÁflÏË,
ÍÓÎÂ„‡ÏË, ÛÍ‡ªÌÒ¸ÍÓ˛ „ÓÏ‡‰Ó˛ 

‚ ìÍ‡ªÌ¥ È ÔÓÁ‡ ìÍ‡ªÌÓ˛
Á ÔË‚Ó‰Û ÚflÊÍÓª ‚Ú‡ÚË – ÒÏÂÚË ‚ËÁÌ‡˜ÌÓ„Ó ÛÍ‡ªÌˆfl,

ÏÛ‰Ó„Ó ‰ÓÒÎ¥‰ÌËÍ‡ ¥ ‰Ó·Óª Î˛‰ËÌË,
ÓÒÚ‡ÌÌ¸Ó„Ó ¥Á Á‡ÒÌÓ‚ÌËÍ¥‚ ìÉÇê

Ò‚. Ô. åËÓÒÎ‡‚‡ Ç‡ÒËÎ¸Ó‚Ë˜‡
èêéäéèÄ

ÇËÒÎÓ‚Î˛πÏÓ ÒÂ‰Â˜ÌÂ ÒÔ¥‚˜ÛÚÚfl Ó‰ËÌ¥ èÓÍ¥ÈÌÓ„Ó:

‚‰Ó‚¥  Ô. ã˛·¥, ‰Ó˜Í‡Ï ã¥‰¥ È ïËÒÚËÌ¥ Á Ó‰ËÌ‡ÏË, ‚ÌÛÍ‡Ï.

óÎÂÌË Ó„‡Ì¥Á‡ˆ¥ª 
“ãûÑëúäß èêÄÇÄ Ç ïï ëíéãßííß”

Ñ¥ÎËÏÓÒfl ÒÛÏÌÓ˛ ‚¥ÒÚÍÓ˛, ˘Ó ‰Ìfl 7 „Û‰Ìfl 2003 .
‚¥‰¥È¯Î‡ Û ‚¥˜Ì¥ÒÚ¸ Ì‡¯‡ Ì‡È‰ÓÓÊ˜‡ 

åÄåÄ, ÅÄÅñü ¥ ‚¥‰ÓÏ‡ ÏËÒÚÍËÌfl

·Î. Ô.

ÅéÉìëãÄÇÄ ÉçÄíßÇ
Á ‰ÓÏÛ çÄâÑÄ

Ì‡Ó‰ÊÂÌ‡ 18 ÎËÒÚÓÔ‡‰‡ 1923 ., ‚ ÜË‰‡˜Â‚¥ ‚ ìÍ‡ªÌ¥.

á‡ÎË¯ËÎËÒfl ‚ ÒÏÛÚÍÛ:
ÒËÌ – ÇÄëàãú Á ‰ÛÊËÌÓ˛ ïêàëíàçéû
‰ÓÌ¸Í‡ – éãÖçÄ ãßëÖÇàó Á ÏÛÊÂÏ èÖíêéå
‚ÌÛÍË – ÄçÑêßâ ¥ ÑßüçÄ ÉçÄíßÇ

– åÖãüëü ãßëÖÇàó
Ò‚‡ÚË – ÇéãéÑàåàê ¥ çÄíÄãäÄ óÄâäßÇëúäß

– ÄãßçÄ ãßëÖÇàó
¥ Ó‰ËÌ‡ ‚ ìÍ‡ªÌ¥.

Ç¥˜Ì‡ ∫È Ô‡Ï’flÚ¸!

èéïéêéççß ÇßÑèêÄÇà ‚¥‰·ÛÎËÒfl ‚ ÒÂÂ‰Û, 10 „Û‰Ìfl 2003 . ‚
ÛÍ‡ªÌÒ¸Í¥È Í‡ÚÓÎËˆ¸Í¥È ˆÂÍ‚¥ Ò‚. ß‚‡Ì‡ ïÂÒÚËÚÂÎfl ‚  ç˛‡ÍÛ, ‡ ÓÔ¥ÒÎfl
Ì‡ ˆ‚ËÌÚ‡¥ Ò‚. ÄÌ‰¥fl èÂ‚ÓÁ‚‡ÌÓ„Ó ‚ ë. Å‡‚Ì‰ ÅÛÍÛ, ç.ÑÊ.

––––––––––––––––––––

á‡Ï¥ÒÚ¸ Í‚¥Ú¥‚ Ì‡ Ò‚¥ÊÛ ÏÓ„ËÎÛ Ò‚. Ô. ÅéÉìëãÄÇà ÉçÄíßÇ
ÏÓÊÌ‡ ÒÍÎ‡‰‡ÚË ‰‡ÚÍË Ì‡

ÑÓÔÓÏÓ„Û ëËÓÚ‡Ï ‚ ìÍ‡ªÌ¥ 
˜ÂÂÁ ëÚËÔÂÌ‰¥ÈÌÛ ÄÍˆ¥˛ ëÓ˛ÁÛ ìÍ‡ªÌÓÍ ÄÏÂËÍË.

ì ‚ÂÎËÍ¥Ï „Ó˛ ÔÓ‚¥‰ÓÏÎflπÏÓ Ó‰ËÌÛ
¥ ÔËflÚÂÎ¥‚ ÔÓ ÒÏÂÚ¸

íÄ∫ëëà åÄêß∫
êÄä Çéãéòàç

ç‡. 30 ·ÂÂÁÌfl 1947 . Û å˛ÌıÂÌ¥, ç¥ÏÂ˜˜ËÌ‡.
ÑÓÌ¸ÍË ÔÓÍ. üÓÒÎ‡‚‡ (åÓÚÍ‡) ê‡Í‡, ÍÓÎ. ˜ÎÂÌÍË      

èÎ‡ÒÚÛ ëìÄ ¥ äÓÏ¥ÚÂÚÛ é·ÓÓÌË ã˛‰Ò¸ÍËı è‡‚ ìÍ‡ªÌË.

èÓÏÂÎ‡ ÌÂÒÔÓ‰¥‚‡ÌÓ 4 „Û‰Ìfl 2003 . ‚ ß‚¥Ì£ÚÓÌÒ¸Í¥È Î¥Í‡Ì¥.

ì „ÎË·ÓÍÓÏÛ ÒÏÛÚÍÛ ÎË¯ËÎËÒ¸:
Ï‡Ï‡ – ÑéêÄ êÄä
‰ÓÌ¸ÍË – ïêàëíàçÄ å. êÄä ÅêÄÇç Á ÏÛÊÂÏ GARY BAUMANN

– êéäëéãüçÄ å. êÄä Çéãéòàç
Ó‰ËÌË – ÇéãéòàçßÇ Á ãÓÌ£ ÄÈÎÂÌ‰ ¥ ÅßãÖçúäàï 
Ú‡ ‰ÛÁ¥ Û ëÎÓ‚‡˜˜ËÌ¥, ‚ ä‡Ì‡‰¥, èÓÎ¸˘¥ ¥ ìÍ‡ªÌ¥.

Ç¥˜Ì‡ ∫È Ô‡Ï’flÚ¸!

èéïéêéççß ÇßÑèêÄÇà ‚¥‰·Û‰ÛÚ¸Òfl 13 „Û‰Ìfl 2003 . Ó „Ó‰. 11-¥È

‡ÌÍÛ, ‚ ñÂÍ‚¥ Ò‚. ß‚‡Ì‡ ïÂÒÚËÚÂÎfl (719 Sanford Avenue) ‚ ç˛‡ÍÛ, ç.

ÑÊ. 
Å‡Ê‡˛˜Ëı ‚¯‡ÌÛ‚‡ÚË Ô‡Ï’flÚ¸ èÓÍ¥ÈÌÓª ÔÓÒËÏÓ Ô¥‰ÚËÏ‡ÚË îÓÌ‰

òÍÓÎË Ò‚ . ß‚‡Ì‡ ‚ ç˛‡ÍÛ.

(Continued from page 15)

A pilgrimage...

row, but some argue that President
Kuchma is serving his first term under
the new constitution and, therefore, is not
prevented from serving another term. Mr.
Kuchma has previously declared that he
is not going to participate in the 2004
presidential election. (RFE/RL Newsline)

Land deal settles dispute in Crimea

SYMFEROPOL – The government of
the Autonomous Republic of Crimea has
settled a conflict between a local
Russian-speaking community and a
group of Crimean Tatars who last month
seized an 11-hectare plot of land in
southeastern Crimea and began construc-
tion work on it, Interfax reported on

December 4. The Tatars justified their
move by accusing local authorities in the
settlement of Partenit near Alushta of
being reluctant to allocate land to Soviet-
era deportees. Some of those deportees
have returned to their homeland and
unsuccessfully sought to obtain land
plots through legal channels, they said.
The seizure of the land sparked a protest
by local residents, who on December 3
blocked roads around Partenit. The same
day the autonomous Crimean govern-
ment convened a meeting with both sides
in the dispute and reportedly forced
through a “gentleman’s agreement”
under which land for construction pur-
poses around Partenit will be distributed
to Tatar returnees and local residents
starting this coming spring on a “50-50”
basis. (RFE/RL Newsline)

(Continued from page 2)
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MUNICH – During the last week of
October, the Ukrainian Free University of
Munich hosted the third congress of
Ukrainian and Bavarian scholars of
Germany. This meeting differed substan-
tially from its two predecessors which were
held in Munich and Lviv, respectively. 

The theme of the congress, “Germanics
as an International Discipline,” afforded a
wider thematic range. In contrast to past
meetings, the papers presented here dealt
not just with the German language and lit-
erature, but also with jurisprudence, politi-
cal science and philosophy. 

A total of 39 scholars participated – 14
of whom came to Munich especially for the
congress from various universities in
Ukraine. Among the German institutions
represented at the congress were the uni-
versities of Eichstutt, Heidelberg, Munich,
Ulm and Wurzburg and the Bavarian
Academy of Sciences.

Many of the papers presented dealt with
the role and function of German as a medi-
um of international communication and
with language as a political factor. These
topics were ably treated by Taras Kyjak
(Kyiv), Antony Rowley (Munich),
Volodymyr Sulym (Lviv), Richard Brunner
(Ulm) and Hansjuergen Doss (UFU).

Other presentations had a comparative
aspect. Leonid Rudnytzky (UFU) placed
Ivan Franko’s long narrative poem “The
Master’s Jests” (Panski Zharty) within the
framework of 19th and early 20th century
German literary theories; Svitliana
Fiskova  (Lviv) analyzed the relationship
between literature and music, and Tetiana
Struk (Lviv)  compared and contrasted
the perfective aspect in German and
Ukrainian languages, and Mykola
Szafowal (UFU) examined the role of the
Ukrainian Scientific Institute of Berlin
(1926-1945) as a link between German

and Ukrainian studies.
A programatic paper, very relevant to

the contempary Ukrainian situation, was
presented by the renowned professor of
international law Dieter Blumenwitz
(Wurzburg), who, taking the famous dic-
tum of Isidors of Sevilla that languages
have created nations and not nations lan-
guages, developed a compelling theory
based on linguistic, sociological, psycho-
logical and juridical factors. Equally well
received was Peter-Arnold Mumm’s
(Munich) paper on linguistic relations north
of the Black and Baltic seas in ancient
times, which also dealt extensively with
etymologies of numerous Ukrainian words.

A striking feature of the gathering was
the participation of many young scholars
and graduate students, both from Ukraine
and from Germany, all of whom gave a
very good account of themselves, eliciting
praise from their senior colleagues and
assembled guests.

The congress also served as a forum for
many academic, social and civic events.
Hans Gerhard Stockinger, a member of the
Bavarian Parliament and a good friend of
the Ukrainian Free University, received an
honorary doctorate from the University of
Lviv, which was bestowed on him by the
dean of the Faculty of Foreign Languages,
Volodymyr Sulym, and the chairman of the
German department, Bohdan
Maksymchuk, both of whom also read
papers at the congress.

At the conclusion of the final session,
the participants signed several documents
concerning the present status of scholarship
in Ukraine and the role and function of the
Ukrainian Free University as a link
between Ukraine and  Western Europe.
Before adjourning, the scholars decided to
hold their next meeting in Lviv during the
fall semester of 2004-2005.

UFU hosts Ukrainian and Bavarian scholars
èÎ‡ÒÚèÎ‡ÒÚÓ‚‡Ó‚‡

å‡ã‡çÍÄå‡ã‡çÍÄ
2004

èËÈ‰¥Ú¸ ÓÁ‚ÂÒÂÎËÚËÒfl
èËÈ‰¥Ú¸ ÓÁ‚ÂÒÂÎËÚËÒfl

á‡ÔÓ¯ÛπÏÓ Ç‡Ò ‚¥‰ÁÌ‡˜ËÚË Á Ì‡ÏË 

50-Ú50-ÚÛ åAãÄçäìÛ åAãÄçäì
flÍ‡ ‚¥‰·Û‰ÂÚ¸Òfl ‚

ÒÛ·ÓÚÛ 10 Ò¥˜Ìfl 2004 ÓÍÛ
Metro Toronto Convention Centre

Constitution Hall
255 Front Street West, Toronto, ONT

ä‚ËÚÍË 100 ‰ÓÎ.
Ì‡ ÔÓ‰‡Ê Û èÎ‡ÒÚÓ‚¥È ÑÓÏ¥‚ˆ¥

íel.: 416-769-9998 • Fax: 416-767-5277

OÍÂÒÚË:

◊çéÇÖ èéäéãßççü“
◊THE ORIGINAL STARSBAND“

ì ÔÓ„‡Ï¥ ä‡·‡Â
á¥·‡Ì¥ ÙÓÌ‰Ë ·Û‰ÛÚ¸ ÔËÁÌ‡˜ÂÌ¥ Ì‡ ÔÂÂ·Û‰Ó‚Û èÎ‡ÒÚÓ‚Óª ë¥˜¥
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by Jan Sherbin

CINCINNATI – A sister city delega-
tion led by the mayor of Kharkiv has
completed a weeklong visit to Cincinnati.

A highlight of the visit was the renew-
al of the 14-year-old Cincinnati-Kharkiv
sister city agreement. The signing of a
new agreement by Kharkiv Mayor
Volodymyr Shumilkin and Cincinnati
Mayor Charlie Luken recognizes the
massive changes that have been happen-
ing in Kharkiv since the original agree-
ment was signed in 1989.

The agreement promises that both
Cincinnati and Kharkiv “will contribute
to tight and multifaceted connections
among the residents of both cities, thus
advancing the cause of peace and under-
standing among nations” and “will con-
tribute to furthering cooperation in econ-
omy, city development, education, cul-
ture, research, health care and social pro-
tection, individual liberties, sports,
tourism, youth issues and other areas
important to both cities.”

At the signing ceremony, the Kharkiv
folk trio Kupava sang the Ukrainian
national anthem. Cincinnati singer Kathy
Wade delivered the Star-Spangled
Banner.

Another highlight of the visit was the
introduction of Mayor Shumilkin and his
delegation before the November 5 meet-
ing of Cincinnati’s City Council. Mayor

Luken proclaimed the day “Cincinnati-
Kharkiv Sister City Project Day.” Mayor
Shumilkin also received the key to the
city.

During their t ime in Cincinnati
(November 2-8,) the delegation wit-
nessed Election Day proceedings, visit-
ed area museums and educational insti-
tutions, were hosted in the homes of sis-
ter city volunteers and attended a
Cincinnati Rotary Club meeting. The
Cincinnati Rotary Club helped establish
Rotary in Kharkiv and is planning to
bring Kharkiv Rotary members to
Cincinnati next spring to learn more
about how Rotary works and to estab-
lish closer ties.

Besides Mayor Shumilkin and the folk
trio Kupava, the delegation included
members of Kharkiv’s city council, other
government officials, leaders of non-
governmental organizations, and busi-
nesspeople.

Over 14 years, Cincinnatians have
been working closely with people in
Kharkiv in dozens of areas, such as edu-
cation, religion, business, culture, etc.
Some 3,000 people have traveled
between the two cities on sister city-
related visits, and many more have par-
ticipated in sister city activities in their
home cities.

Following their Cincinnati visit, the

Cincinnati-Kharkiv sister cities
formally renew their relationship

SUMA (YONKERS) FEDERAL CREDIT UNION

Offers New Services

• Drive through teller window
• Mon-Thu: 8:30 a.m.-3:00 p.m. Fri: 8:30 a.m.-8:00 p.m.
• ATM – 24 Hour 7 Days
• Expanded Office Hours
• Now Open 6 days: Monday-Saturday
• Morning and Evening hours
• Safe Deposit Boxes
• New Types of Loans
• Vacant Land Loans
• Construction Loans

SUMA (Yonkers) Federal Credit Union offers fast and convenient services.
Using our Drive Thru Teller Window will save you a lot of time and possible
parking tickets. You can do all your transaction right from your car. You can get
cash from our ATM machine 24 hour 7 days-Surcharge Free for All Credit
Union Members. Need a secure place for your important documents – check out
our Safe Deposit Boxes. Thinking about a new home – Vacant Land Loan and
Construction Loan is what you might need.

Main Office: Yonkers Branch:
125 Corporate Boulevard 301 Palisade Avenue
Yonkers, NY 10701-6841 Yonkers, NY 10703
Phone: (914) 220-4900 Phone: (914) 965-8560
Fax: (914) 220-4090 Fax: (914) 965-1936

1-888-644-SUMA
E-mail: Sumayonfcu@aol.com

Stamford Branch: Spring Valley Branch:
Ukrainian Research Center SS Peter & Paul Ukr. Catholic Church
39 Clovelly Road, Stamford, CT 06902 41 Collins Ave., Spring Valley, NY 10977
Phone/Fax: (203) 969-0498 Phone/Fax: (845) 425-2749
Tuesday, Wednesday, Friday: Tuesday, Friday:
4 p.m. - 8 p.m. 5:30 p.m. - 8:30 p.m.

Board of Directors SUMA (Yonkers) Federal Credit Union

BUST OF TARAS SHEVCHENKO
CAST IN BRONZE

FOR SALE

Height: 1.10 meters
Width: 0.90 meters
Depth: 0.70 meters

Sculptors: Vasyl and Volodymyr
Odrykhivsky from Lviv, original 
sculptors of Taras Shevchenko 
statue in Sevastopol, the Crimea.

The bust of Taras Shevchenko can be 
a great decorative peace for conference
room, Ukrainian organizations,
Ukrainian Embassy, Ukrainian 
school, etc.

For further information please call (416) 239-4407, 
fax (416) 239-1526 or write to:

Taras Shevchenko Center
2150 Bloor St. W Suite #96, Toronto, Ontario, M6S 1M8 Canada

The Kharkiv folk trio Kupava (from left), Olena Slyusarenko, Yuliya Kurochka 
and Tetyana Slyusarenko.

The two mayors sign the agreement renewing the highly successful Cincinnati-
Kharkiv sister city relationship. Volodymyr Shumilkin signs on the left, Charlie
Luken on the right. Assisting Mayor Shumilkin is Viktor Rud, head of Kharkiv’s
International Department. Assisting Mayor Luken is David Brokaw, project
administrator for the Cincinnati-Kharkiv Sister City Project. Looking on are
Cincinnati City Manager Valerie Lemmie (left) and, at the podium, Cincinnati-
Kharkiv Sister City Project President Ed Marks (left), with interpreter

Alexander Etlin.

(Continued on page 24)
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tors, these are the two which spend the
most money in the Ukrainian market –
they always, and I emphasize always,
worked in the Ukrainian language and
gained great results and success, and
nobody saw any problems in that,” Mr.
Kovtonenko said.

Andriy Hunder is the head of publicity
for one of Ukraine’s largest mobile-phone
operators, UMC. He also believes adver-
tising in the Ukrainian language is effec-
tive and has helped UMC reach a large
number of people. “Really, from day one,
all of our advertising has been in
Ukrainian, so the law has had no major
influence on the company, as we were
advertising in Ukrainian anyway. So
there’s been no major change, and espe-
cially all our outdoor advertising was in
Ukrainian in all regions of Ukraine, so I
can’t see any drastic changes in our
approach to advertising,” Mr. Hunder
said.

Mr. Hunder added that he believes pre-
dictions that the new regulation will bring
ruin to Russian-language publications are
wrong.

“I was speaking to a number of senior

editors the day before yesterday, and
we’ve been doing our own monitoring,
looking at whether the volume of adver-
tising has decreased. And what the editors
have said and what the results have shown
is that the volume of advertising remains
at the same level that it was. So there has
been no visible decrease in the level or
amount of advertising,” Mr. Hunder
explained.

Ironically, one newspaper that fears it
may be critically wounded by the new
rules is the Kyiv Post – Ukraine’s largest
English-language newspaper and widely
acknowledged as its best. The Kyiv Post
relies on ads in English for its mainly for-
eign audience of business people, diplo-
mats, and visitors.

The State Committee for Technical
Regulation and Consumer Rights, which
will enforce the new law, says its effect on
other foreign media such as English-lan-
guage publications was unforeseen and
that they will try to ensure there are no
adverse consequences for them.

Many people believe the new measure
is aimed specifically at curtailing the use
of Russian. Ukrainian is predominant only
in the western part of the country.

But those who want to see the
Ukrainian language more widely
entrenched dismiss claims that Russian is
being unfairly treated or edged out.
Before going into advertising, Mr.
Kovtonenko worked in the propaganda
department of Rukh, which spearheaded
Ukraine’s drive for independence. He is
still involved in politics and says that it is
the Ukrainian language that is in danger
of being swamped by a mass of Russian-
language media.

“There should be a fuss in Ukraine not
because ads are to be in Ukrainian but that
today all 20 of Kyiv’s radio stations are
Russian-language and all the songs they
play are Russian, thus breaching
Ukrainian laws,” Mr. Kovtonenko said.
“The Russian press wants to exclude the
Ukrainian language completely and is
doing that in a shameless way. The new
owners of the television stations also con-
duct themselves in a shameless way and
don’t want to allow the Ukrainian lan-
guage on the air. That’s happening for one
simple reason: in the last four years the
Ukrainian government has allowed the
sale of media outlets and only 3 percent of
those have been left in Ukrainian control.
Today, the majority of the owners of the
new media – television, radio, or print –
are Russians or their vassals in Ukraine.
It’s obvious they’re never going to toler-
ate the Ukrainian language.”

Mr. Kovtonenko charged that what he
calls the attack on the Ukrainian language
is Russian government policy. Last month
the Ukrainian government condemned a
statement by Russian Deputy Foreign
Minister Eleonora Mitrofanova that one
of Moscow’s foreign policy goals is to get
official status for the Russian language in
former Soviet republics.

But the Ukrainian government is con-
scious that the language issue is a danger-
ously volatile one in Ukraine and is tread-
ing warily and emphasizing that change
will be gradual.

Last month the Education Ministry
announced plans to increase the number
of schools where Ukrainian will be the
language of instruction in areas where
Ukrainians are currently a minority. In
southern and eastern parts of the country,
around 75 percent of schools teach in
Russian, while in Crimea only four out of
640 schools teach in Ukrainian.

In October President Leonid Kuchma
went to Crimea to lay the foundation
stone for the first Ukrainian-language col-
lege on the peninsula, where the majority
of the population is ethnic Russian. He
said the introduction of teaching in the
Ukrainian language in Russian-speaking
regions “must not be revolutionary” but
rather “gradual and evolutionary.”

(Continued from page 2)

Will advertising...
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students from accredited trade schools or
institutions that have degree programs
are eligible. Additionally, students may
reapply for the scholarship fund.

The Ukrainian American Veterans
have received donations to make the
scholarship project a reality.
Organizations and/or individuals wishing
to make a tax-free donation to the UAV
National Scholarship Fund should send
contributions to the national scholarship
officer, Nicholas Skirka, 109 Windsor
Terrace, Yonkers, N.Y., 10701. For addi-
tional information, readers may e-mail
n.skirka@worldnet.att.net or call (914)
965-3707. 

The National Scholarship Committee
consists of John Tkachuk, Peter
Olijarczyk, Bohdan Mykitschak and
Russel Olijarczyk.

YONKERS, N.Y. – The Ukrainian
American Veterans (UAV) every year,
award scholarships to college students
who are descendants of Ukrainian
American veterans. The monetary
awards are given to recipients in the Fall
after the UAV National Convention dur-
ing which the Scholarship Committee
selects the awardees. This year the con-
vention was hosted by Post 35 and held
in Palatine, Chicago.

Four students were selected as the
recipients of the 2002-2003 scholarship
awards. Victor William Cannuscio from
West Palm Beach, Fla., was awarded
$500 for the best essay that assessed the
war on terrorism. He attends Palm Beach
Community College and aspires to
become a professional pilot. The award
for $500 was donated by the UAV
National Ladies Auxiliary in memory of
Pauline Pender, past president.

Three more recipients each received
$400. Melissa Demetro resides in
Weatogue, Conn,, and is majoring in
mathematics at Drew University.
Nicholas Zakotiria resides in Yonkers,
N.Y., and attends Westchester
Community College, where he is major-
ing in music and computers. Jillian
Marie Auletto resides in Wellington, Fla.,
and attends Palm Beach Community
College. At present she is undecided
about her major and is taking general
required courses. 

Students interested in applying for the
UAV scholarship awards should fill out
an application, write an essay on this
year’s military topic, and send a picture.
Students may apply from October to the
end of August. Applications are available
on the UAV website www.uavets.org.
This year’s topic for the essay is “What
role or strategy should the United States
take in its continued efforts in the war on
terrorism (400 to 500 words).

To be eligible for a UAV scholarship
applicants must be full-time matriculated
students in a degree program. Moreover,

Ukrainian American Veterans
present scholarships for 2003

Ukrainian American Youth Association (CYM)
Passaic Oseredok

Wishes to express thanks to all volunteers, prize donors and the following indi-
viduals and corporate sponsors for their generous contributions to our inaugural
CYM’s FALL GOLF CLASSIC held at the Emerson Golf Club in Emerson, New
Jersey, on October 25, 2003:

Ukrainian Center, Inc. – Passaic, NJ
Organization For The Defense of Lemkivshchyna, Branch 3 – Passaic, NJ
Self Reliance (NJ) Federal Credit Union – Clifton, NJ
Ukrainian National Federal Credit Union – New York, NY
Colonial Pharmacy – Clifton, NJ – Walter Voinov, RPh & Walter Diduch, RPh
A & S Chester Associates, LLC – Springfield, NJ – Andrew Podberezniak
Self Pay Solutions, Inc. – Bloomfield, NJ – Jerry Wanio
Capitol Environmental Services, Inc. – Westwood, NJ – Bohdan Iwaskiw
Barnie’s Auto Repairs, Inc. – Clifton, NJ – Barnie Galambos, Jr.
Chartwell Consulting – Montclair, NJ – Natalka Bukalo-Shaffer & Rich Shaffer
Nick Kulyk Catering – Clifton, NJ – Nick Kulyk
Emerson Golf Club – Emerson, NJ
Enterprise Golf Outlet – Secaucus, NJ
Cricket Hill Brewery – Fairfield, NJ
Betley Family – Maria and Zenon Betley
John P. Skala’s Court – Skala Family

Proceeds from this event were designated to sponsor summer camp tuition for
member children at Oselia Resort in Ellenville, New York, and for the ongoing
activities of CYM Passaic, New Jersey.

Thank you for your generosity, caring and support.

Jillian Marie Auletto

Melissa Demetro

Nicholas Zakotiria

Victor William Cannuscio

êßáÑÇüçß ß çéÇéêßóçß êÄÑßé-íÖãÖèÖêÖÑÄóß
ÉéÑàçà ìäêÄ∫çëúäàï åÖãéÑßâ

êéåÄçÄ åÄêàçéÇàóÄêéåÄçÄ åÄêàçéÇàóÄ

ç˛-âÓÍ: WXNY-TV, êÛÒÎÓ 35: 21 ¥ 28 „Û‰Ìfl; 5 ¥ 12 Ò¥˜Ìfl 2004 . – „Ó‰. 9-Ú‡ ‚Â˜.

î¥Îfl‰ÂÎ¸Ù¥fl: WYBE-TV, êÛÒÎÓ 35: 21 ¥ 28 „Û‰Ìfl; 5 ¥ 12 Ò¥˜Ìfl 2004 . – „Ó‰. 8:30 ‚Â˜.

óËÍ‡£Ó: WFBT – TV, êÛÒÎÓ 23: 22 ¥ 29 „Û‰Ìfl; 5 ¥ 12 Ò¥˜Ìfl 2004 . – „Ó‰. 7:00 ‚Â˜.

ë‡Í‡ÏÂÌÚÓ: KVIE – TV, êÛÒÎÓ 7: 20 ¥ 27 „Û‰Ìfl; 3 ¥ 10 Ò¥˜Ìfl 2004 . – „Ó‰. 7-Ï‡ ‚Â˜.

ê‡‰¥Ó: WNYE – 91.5 FM, „Ó‰. 7-Ï‡ ‚Â˜. 24 ¥ 31 „Û‰Ìfl; 7 ¥ 14 Ò¥˜Ìfl 2004 .
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‰ÂÊ‡‚ÌÓÏÛ Ô‡‚Î¥ÌÌ˛ ìÍ‡ªÌË, ‚/¯‡ÌÓ‚ÌËÏ ÒÔÓÌÁÓ‡Ï, ‰Ó·Ó‰¥flÏ ¥

ÔËflÚÂÎflÏ Ì‡¯Ëı ÔÓ„‡Ï,ÚÓ‚‡ËÒÚ‚‡Ï ¥ ÛÒÚ‡ÌÓ‚‡Ï ¥ ÛÒ¸ÓÏÛ ÒÚ‡Ê‰‡˛˜ÓÏÛ
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by Larissa Oprysko

KERHONKSON, N.Y. – “Woman as
Protectress (“Berehynia”) of the Ukrainian
Nation and Culture” was the theme of the
42nd Annual Plast Orlykiada sponsored by
the Orlykivtsi, one of Plast’s fraternal organ-
izations.

Participants from as far away as Toronto
and Maryland gathered at Soyuzivka on
November 8-9 to dazzle the audience with
their knowledge of the topic.

Each year Plast youths from across the
U.S. and Canada come to take part in the
challenge. This year, over 100 youth mem-
bers divided into 18 groups, participated in
the competition. A hefty packet of materials
was sent to each group ahead of time in
order to help them prepare for the event.

The competition is divided into three
parts: a question-and-answer session, a per-
formance and the presentation of an exhibit. 

In the first section, participants must
answer questions in front of all their peers
and a panel of judges. This portion of the
competition has changed somewhat over the
last few years. Groups have two minutes to
prepare their answer to one question chosen
at random. Afterwards, the participants
impress the judges with additional material
prepared ahead of time on a particular aspect
of the theme.

The second part of the competition
requires each group to perform a skit lasting
no longer than eight minutes. This portion is
known for its creative and often humorous
performances in which participants demon-
strate their ability to act while relaying a vast
amount of information about the topic. This
year’s showing was no exception as the
groups tried to outdo one another.
Performances included everything from a
song and dance number reminiscent of the

movie “Chicago” to the story of a bandura
getting passed down through the ages and
along with it the history it carried.

The third and final portion is a showing
of projects or exhibits that each group cre-
ates and assembles at home. The Newark
girls created several issues of “Chas” (Time)
magazine portraying famous Ukrainian
women on each cover while the Newark
boys chose to focus on Ukrainian women in
combat. Other elaborate and original pieces
told the story of Ukraine’s influential
females, the daily lives of Ukrainian
women, and the idea that behind every man
is a great woman.

Overall, Orlykiada gives these youths a
chance to meet with other Plast members
and engage in friendly competition. The out-
come was as follows: third place – the boys
from Toronto and the girls from New York;
second place – boys from New York and the
girls from Philadelphia; and first place – the
boys from Chicago and the girls from
Newark.

Participants expressd their eagerness to
get a start on next year’s theme “The
Ukrainian Calendar.”

A separate competition, the selection of a
“hetman” and “hetmanivna,” traditionally
takes place early Saturday evening and
Sunday afternoon. Each group can elect to
send one individual to take part in this com-
mendable challenge. Participants gather in a
room in front of a group of judges where
they are asked to discuss their ideas on vari-
ous topics about Orlykiada and Plast. On the
following morning they briefly answer ques-
tions in front of the entire audience as their
group members cheer them on. 

This year’s hetman was Taras Kshyk of
Toronto, and Roksolana Zalytska of
Philadelphia was the new hetmanivna.

Plast’s Orlykiada competition focuses
on achievements of Ukrainian women

CARDIOLOGIST
PETRO LENCHUR, MD, FACC

Board Certified: Cardiovascular Diseases
and Interventional Cardiology

* Coronary Stenting
* Balloon Angioplasties
* Cardiac Catheterization

* Stress Testing
* Echocardiography
* Preventative Cardiology

Locations: West Orange/Livingston and Staten Island
782 Northfield Avenue 1432 Hylan Boulevard

West Orange, NJ 07052 Staten Island, NY 10305
(973) 731-9200



of both this branch of Plast Ukrainian
Scouting Organization and the local
Ukrainian community. In addition, the
branch’s executive board has applied for
membership in the Ukrainian Cultural
Center. 

The Cultural Center has already set
aside a room in the center to be used
exclusively by Plast as their local head-
quarters, or “domivka” and, once the
center is completed, Plast Newark –
which encompasses a large membership
in Morris County, N.J. – plans to hold the
vast majority of its activities in the cen-
ter’s facilities.

George Shypailo, president of the
Newark Plast Branch, commented: “Plast
has not had a real home since the old
‘domivka’ located in Newark was sold in
the late 1980s. All of us are looking for-
ward to finally having a home where we
can conduct our activities and build a
feeling of family and pride.” Newark’s
young Plast members currently hold
meetings at St. John’s Church hall. 

Speaking on behalf of the Ukrainian
Cultural Center’s Building Committee, of
which he is vice-chairman, Mr. Kucyna
said that “a vision and plan have been set

in motion that will affect not only our-
selves, but also future generations of
Ukrainians” as its goal is “to perpetuate
and nurture the Ukrainian spiritual and
cultural heritage in Northern New Jersey.” 

“To accomplish this, we must attract
and support all forms of Ukrainian cul-
tural, spiritual, educational, fraternal and
athletic programs, in addition to building
the required facilities to sustain the needs
of the community,” he continued. “The
plan to make our vision a reality is differ-
ent and unprecedented, requiring bold
action, trust and faith in each other.”

“Plast, its leadership and its member-
ship, have made that leap in faith, and by
their bold action joined in establishing
the destiny of the Ukrainian hromada in
our community,” Mr. Kucyna under-
scored.

Announcing the Plast presentation to
his parish during Sunday liturgy, Father
Mirchuk noted that “miracles do happen”
and said that the hand of St. Nicholas the
Wonderworker, whose feast day is now
being celebrated, can be seen in this act.

The pastor also noted several smaller
donations made in recent days by young
members of the local branches of Plast
and the Ukrainian American Youth
Association (SUM), whose good deeds
he cited as examples to be emulated.
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Kharkiv delegation traveled to Chicago.
The Ukrainian Consulate held a reception
in their honor, attended by representa-
tives of Chicago’s Ukrainian National
Museum and the Ukrainian community.
When Kupava sang at the reception, the
audience suggested a performing tour of
Ukrainian communities in the United
States and Canada.

“They were enthralled by Kupava’s
voices, by their vocal mastery,” said del-
egation member Viktor Rud, head of
Kharkiv’s International Department.

Kupava – Yuliya Kurochka and sisters
Olena and Tetyana Slyusarenko – per-
form traditional Ukrainian folk songs,
accompanying themselves on banduras.
To book Kupava during the planned tour,
contact Kharkiv’s International Department,
e-mail, admincpp@citynet.kharkov.ua, tele-
phone 380-577-15-33-39 or 380-577-00-
33-97, or  fax, 380-577-00-33-79.

“George, stop worrying! At our age life
insurance is cheap!”

Yes. I know Natalie, but do my parents?
The UNA can help you worry less.

Call for details 1-800-253-9862.

(Continued from page 19)

Cincinnati-Kharkiv...

(Continued from page 5)

Plast Newark...

ment on their visits to the various
Ukrainian Village institutions. They
expressed their surprise at the number of
organizations that developed in the past
50 years and continue to thrive. They
commended the Ukrainian diaspora for
maintaining the heritage, culture and lan-
guage and for its willingness to help in
the rebuilding of Ukraine. In response to
another audience question, the journalists

confirmed that they did, indeed, report on
the various humanitarian efforts funded
by the Ukrainian diaspora. This was con-
sidered important, as it confirmed the
extensive influence and input of
Ukrainians abroad into the economy of
Ukraine.

Ms. Shaleva closed the evening’s pro-
gram, thanking participants and inviting
guests to attend upcoming events of the
Chicago Business and Professional
Group. Activities planned for 2004
include a meeting with former U.S.
Ambassador to Ukraine Carlos Pascual.

(Continued from page 5)

Chicago Business...
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HOUSTON – On Sunday, October 19,
the 40th annual St. Cyril and Methodius
Day Festival was held in Houston. The
festival is the oldest ethnic festival in
Houston and allows for the Slavic com-
munities to celebrate the heritage of
Cyril and Methodius. Houston’s
Croatian, Czech, Polish, Slovak,
Slovenian, and Ukrainian communities
were this year’s celebrants.

The festival began with the Slavic
communities jointly celebrating mass.
The celebration continued with cultural
and religious displays, traditional foods
and refreshments, entertainment consist-
ing of traditional music, song, and dance,
and concluded with the much anticipated
Polka contest!

Ukrainian participation in this year’s
festival was a joint effort of the
Ukrainian American Cultural Club of
Houston (UACCH), Ukrainian National
Womens League of American Branch
118 (UNWLA), Ukrainian Youth
Dancers of Houston, and Protection of
the Mother of God (Pokrova) Ukrainian
Catholic Church.

The UACCH was the sponsoring
Ukrainian organization, with the
UNWLA operating the food booth,
Pokrova operating the cultural and reli-
gious booth, and the dancers providing
the Ukrainian portion of the entertain-
ment. Additionally, the cultural booth
was enhanced by the contributions of
Daria Myndiuk.

In keeping with the tradition of the
festival, each community selected its fes-
tival princess. The selected Ukrainian
Princess for 2003 was Olha Seniw, the
daughter of Bohdan and Halia Seniw.

She is a ninth grade honors student in the
Aldine Independent School District who
participates in numerous scholastic and
athletic extracurricular activities. Olha,
along with her parents, sisters and grand-
parents, is a parishioner of Pokrova. She
is also a student in Houston’s Ridna
Shkola.

In the Polka Contest, Roman and
Helena Cherwonogrodzky placed sec-
ond.

The festival was a success, particular-
ly its Ukrainian portion, due to the com-
mitment and teamwork exhibited by all
organizations and individuals.

Houston celebrates Slavic heritage

Houston’s Ukrainian Princess for 2003: 
Olha Seniw.



cles and bars of soap that look like
Christmas ornaments.
In the past, the children collected

mittens, scarves and gloves one year,
and school supplies the next. Each
year this event is more and more suc-

cessful, and the children experience a
real sense of the giving spirit of
Christmas.
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by Lida Doll

NEWARK, N.J. – Orlykiada is
one of the highlights of the Plast cal-
endar of events, and this year’s was
as exciting as ever. A history compe-
tition sponsored by the Plast frater-
nity/sorority Orlykivtsi, Orlykiada
attracted 134 participants from
cities all over the U.S. and Canada,
such as Denver, Cleveland, and
Montreal, who came not only for the
competition, but also to see old
friends and make new ones. 
This year seven girls represented

the 20th Kurin (unit) in Newark:
Andrea Lebed, Talia Temnycky,
Olenka Borkowsky, Deanna Kochan,
Liana Buniak, Katria Misilo and I.
We all had a fantastic time, espe-
cially because we won first place
overall in the girls’ division. 

According to tradition, the annu-
al competition takes place in
November at the beautiful
Ukrainian resort Soyuzivka. This
year’s historical theme was
Ukrainian women as preservers and
protectors of the Ukrainian heritage
throughout the ages. 

PASSAIC, N.J. –
“Novatstvo” (kids age 6-
10) and “ptashata”
(preschoolers) of the
Passaic branch of Plast
Ukrainian Scouting Organ-
ization continue their tradi-
tion of decorating Christ-
mas trees with a good deed
in mind. 
For the past three years,

the children have adorned
two trees with items that
are donated to orphanages
in Ukraine after the holiday
season. This year the chil-
dren collected toiletry
items such as shampoo,
soap, toothpaste, tooth-
brushes, combs, brushes,
bandaids and towels. 
The two trees, which are

displayed in the St.
Nicholas Ukrainian
Catholic School auditorium,
are overflowing with tooth-
brushes that look like ici-

informative songs in Ukrainian about
individual Ukrainian heroines.
Later, each team presented and

explained their projects to a panel
of judges. My team chose the topic
of “Ukrainian Women’s
Extraordinary Achievements,”
which were presented in Time mag-
azine’s “Woman of the Year” for-
mat. Other projects had a range of
topics, from art to embroidery. 
Orlykiada is not all work, howev-

er. Everybody had a great time at
the dance on Saturday night. 
We girls from Newark were

rewarded for our efforts by winning
first place overall at the closing
ceremony on Sunday morning. 
We thank our extremely helpful

counselors, Lisa Milanych, Larysa
Nycz, and especially Christine
Kochan for all their guidance and
support.
Orlykiada was a wonderful and

educational experience, and we
cannot wait to do it all over again
next year.

See story on page 23 for more
about the 2003 Orlykiada.

UKEUKELLODEONODEON
FOR THE NEXT GENERAFOR THE NEXT GENERATIONTION

Newark Plast’s girls earn first place at Orlykiada

Passaic’s youngest “plastuny” collect gifts for kids in Ukraine

The girls of the 20th Kurin of Newark at Orlykiada with their “zviazkova,”
Christine Kochan.

The Orlykiada competition is
composed of three parts: an oral
examination, a visual project and a
short skit. The oral competition
took place on Saturday morning,
and consisted of a question-and-
answer segment and a reading seg-
ment. The teams were awarded
points based on their knowledge

and articulation of the subject – all
in Ukrainian. 
The other two parts of the competi-

tion took place in the afternoon.
Each team performed an eight-
minute skit based on the theme. We
won first place in the skit competi-
tion for the quality of our skit, which
included several humorous yet

The littlest members of the Plast in Passaic, N.J., in front of the Christmas trees they decorated with gifts for children in Ukraine.

 



December is the month during which children of all ages celebrate the Feast
Day of SAINT NICHOLAS the WONDERWORKER. The FEAST day falls on
December 5 according to the Gregorian calendar (the new-style calendar) and
on December 19 according to the Julian calendar (the old-style calendar).
Now, just in case you’re confused, St. Nicholas, unlike Santa Claus, has

nothing to do with CHRISTMAS. (It’s just that his feast day happens to
occur right before Christmas.) In accordance with Ukrainian TRADITION,
St. Nicholas brings gifts to children, placing them under their PILLOWS,
on the eve of his feast day. That probably is one reason he is one of the
most popular and BELOVED saints.
But the real reason for his popularity and the fact that he is so revered

is that St. Nicholas was known for his charity, especially toward children.
According to the Encyclopedia of Ukraine, stories of MIRACLES associat-
ed with him were spread throughout Europe. 
St. Nicholas was BISHOP of MYRA, which today is located in Turkey, in

the 4th century. However, little more is known about his LIFE.
However, we do know, from the Encyclopedia of Ukraine, that the cult of

St. Nicholas was probably introduced in Ukraine in the 11th CENTURY
by Metropolitan Yefrem, who is believed to be the author of a manuscript
on the saint’s miracles. A church was built in KYIV in honor of St.
Nicholas during the reign of PRINCE IHOR in the 10th century.
The encyclopedia also tells us that the Ukrainian CHURCH encouraged

the writing and performances of little PLAYS dedicated to St. Nicholas, in
which the angels and devils play a prominent role. (How many of you,
dear readers, have seen or participated in such plays?) The theme of the
plays is GOOD DEEDS and, thus, children were encouraged to do good
for others.

HOUSTON – The Ukrainian
Dancers of Houston performed on
November 8, at the annual
International Food Extravaganza, at
the St. Maximillian Kolbe Catholic
Church in Houston. The food
extravaganza was chaired by Ralph
Subotich and the St. Maximillian
Kolbe church fellowship. Church
parishioners prepared a wide array
of ethnic dishes from around the
world, and all were invited to sam-

ple the tasty foods and enjoy the
entertainment that was provided by
the Croatian Dancers, the
International Folk Dancers, the
Irish Dancers and The Ukrainian
Dancers of Houston.
The Ukrainian Dancers of

Houston have been performing for
three years under the direction of
Martha Noukas at various
Ukrainian community events and
festivals in the Houston area.

THE UKRAINIAN WEEKLY      SUNDAY, DECEMBER 14, 2003 27No. 50

Houston dancers perform at international festival Rochester troupe dances in D.C. area

WASHINGTON – The Yevshan
Ukrainian Dance Ensemble from
Rochester, N.Y., was invited on
September 13-14 to perform at the
first annual Ukrainian Festival in
the Washington area at St. Andrew
Ukrainian Orthodox Cathedral.

The festival was sponsored by
the Embassy of Ukraine.
Kostyantyn Gryshchenko, ambassa-
dor of Ukraine to the United States,
was to officially open the cere-
monies but was recalled back to
Ukraine.
In the midst of a downpour, the

festival ceremonies began at noon
with a brief liturgy and blessing
from Bishop Anthony. 

Representing the Ukrainian
Embassy was Volodymyr
Yatsenkivsky, minister counselor,
deputy chief of mission and chargé
d’affaires; Pavlo Tertytskyi, air
attache and assistant defense
attaché; and Lt. Gen. Yaroslav
Illitch, commander of the Ukrainian
air force.
As the performance began, the

sky cleared and the sun shone
brightly on the festival-goers and
performers. The Yevshan Dancers
put on a wonderful performance
both days and received great
applause from the crowd. They
have been invited to return for next
year’s festival.

M S E L C A R I M S A I N T C
P I L L O W S A B M U D S A D
K A P O H S I B H C R A R O R
O X P L I I D R O N I E Z W I
L R R D L D Y S U N K L D O S
N O I T I D A R T R A Y U B T
A H N E M O R N O T S R I T M
J I C A A Y I W E I U C Y V A
K R E M F C R L D R O U G T S
O R K A H E S A I N I O A I A
F I R O D Y A N S W O R D O M
E L L N A O D S I D E E D S E
A A O L O C E N T U R Y O F L
S W P O B E L O V E D R I O F
T O C H U R C H O L Y L A K E

Mishanyna

The Ukrainian Dancers of Houston, seen above with Msgr. Milan Kleas, are:
(boys, kneeling from left to right) Andrij Lytvynchuk, Michael Uschak,
Constantine Noukas, Kostya Lytvynchuk, Serhei Gavchak and Dmytro Skikun.
(girls, from left) Nina Seniw, Anna Bobrovnyk, Sarah Uschak, Hannah
Uschak, Juliana Noukas, Olha Seniw and Marika Bobrovnyk.

Members of the Yevshan Ensemble of Rochester, N.Y., with (from left)
Volodymyr Yatsenkivskyi, Yaroslav Illitch and Pavlo Tertytskyi of the
Embassy of Ukraine following their performance at the first annual
Ukrainian Festival in the Washington area.

OUR NEXT ISSUE: To make it into our next issue, dated
January  18, 2004, please send in your materials by January 12. 

St. Nicholas is also honored in many songs. ICONS of the saint used to
be found in just about every Ukrainian home and they are prominently
displayed in churches.
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Sunday, December 21

NEWARK, N.J.: The students of St. John
the Baptist Ukrainian School invite the
Ukrainian community to come and share
the joy of Christmas by attending their
annual Christmas concert which will be
held at St. John the Baptist Ukrainian
Catholic Church, Ivy Street and Sanford
Avenue, beginning at 11:30 a.m. Free
admission; donations will be accepted.

Saturday, December 27

HORSHAM Pa.: The Tryzub Ukrainian
American Sports Center, County Line and
Lower States roads, invites the Ukrainian
community to a “Winter Waltz”
zabava/dance, featuring the Luna
Orchestra. The dance, which begins at 9
p.m. will be preceded by an open bar
cocktail hour at 8 p.m., with hot and cold
appetizers served at 8-10 p.m. A bigus buf-
fet as well as a Vienesse dessert table will
be served at midnight. Magical entertain-
ment will be provided by a professional
magician, John Cassidy. Tickets: $50 per
person. Black tie optional. For tickets and

reserved seating (by payment only) call
Nika Chajkowsky, (215) 860-8384, or
Natalia Luciw, (215) 362-5331. Proceeds
to benefit cultural programs and youth
soccer.

Saturday, January 24, 2004

CARTERET, N.J.: The St. Demetrius
Ukrainian Orthodox Cathedral and St.
Mary’s Ukrainian Catholic Church are co-
sponsoring a Malanka, or New Year’s Eve
dance, to be held at the St. Demetrius
Community Center, 681 Roosevelt Ave.
Music will be by Fata Morgana. Tickets, at
$40, include admission, hot buffet, beer,
wine, soda, midnight champagne toast and
a midnight buffet. There will also be a
cash bar. The St. Demetrius Center is
located just blocks from exit 12 of the
New Jersey Turnpike. There is also a
Holiday Inn off the exit with free shuttle
service. Doors will open at 6 p.m. Buffet
will be served at 7 p.m. and music starts at
8 p.m. For table and ticket reservations
call Peter Prociuk, (732) 541-5452.
Tickets will not be sold at the door.
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IT’S ALMOST 2004 
AND YOU STILL DON’T HAVE 

YOUR OWN SUBSCRIPTION?!!?
To subscribe to The Ukrainian Weekly, fill out the form below, 

clip it and mail it to: Subscription Department, The Ukrainian Weekly,
2200 Route 10, P.O. Box 280, Parsippany, NJ  07054.

PREVIEW OF EVENTS GUIDELINES

Preview of Events is a listing of Ukrainian community events open to the
public. It is a service provided at minimal cost ($20 per listing) by The
Ukrainian Weekly to the Ukrainian community. 

To have an event listed in Preview of Events please send information, in
English, written in Preview format, i.e., in a brief paragraph that includes the
date, place, type of event, sponsor, admission, full names of persons and/or
organizations involved, and a phone number to be published for readers who
may require additional information. Items should be no more than 100 words
long; longer submissions are subject to editing. Items not written in Preview
format or submitted without all required information will not be published. 

Preview items must be received no later than one week before the desired
date of publication. No information will be taken over the phone. Items will be
published only once, unless otherwise indicated. Please include payment for
each time the item is to appear and indicate date(s) of issue(s) in which the
item is to be published. Also, please include the phone number of a person
who may be contacted by The Weekly during daytime hours. Information
should be sent to: Preview of Events, The Ukrainian Weekly, 2200 Route 10,
P.O. Box 280, Parsippany, NJ 07054.

SSooyyuuzziivvkkaa’’ss DDaatteebbooookk
December 14
NY Self Reliance Credit Union

St. Andrew’s Eve Luncheon, 
12 noon

December 24
Ukrainian Christmas Eve Dinner, 

Traditional 12-Course Meal, 6
p.m., $27.50+per person 
overnight package available

December 31
New Year’s Eve formal banquet and

zabava with Tempo, $85 per 
person. Overnight packages 
available. Stay 3 nights 4th night
FREE! (see ad for details).

January 6, 2004
Ukrainian Christmas Eve Dinner,

Traditional 12-Course Meal, 6
p.m., $27.50+per person 
overnight package available

February 14, 2004
Valentines Day Weekend, Dinner 

and Show

February 21, 2004
Napanoch Fire Department Banquet

February 28, 2004
SUNY New Paltz Sorority Semi

Formal Banquet

A SPECIAL OFFER:
Volumes I and II of
“The Ukrainian Weekly 2000”
and “Ukraine Lives!’
FOR ONLY $30!
“The Ukrainian Weekly 2000” is a two-vol-

ume collection of the best and most signifi-
cant stories that have appeared in the news-
paper since its founding through 1999. 

“Ukraine Lives!” transports readers back to the time of pere-
budova and the independence regained in 1991, and gives an
overview of the first decade of life in newly independent Ukraine.
A great gift idea at Christmastime – especially for history

buffs!
To order copies of this two-volume chronicle of the 20th cen-

tury, please call (973) 292-9800, ext. 3042.

Need a St. Nicholas or Christmas gift in a hurry?
Call the “heavenly office” at our Subscription Department

for a gift subscription to The Ukrainian Weekly:
973-292-9800, ext. 3042.




